
Zmluva

Názov :

vzastúpenĺ :

sídlo :

lČo .

DlČ :

Email :

Tel. :

d'alej len,,objednávateľ"

obec Horná Streda
Simona Bičanová, Bc', starosta
916 24 Horná Streda 407
0031 1 553
2021091468
sta rostka@ ho rnastreda.sk
+421 327773113

o poskytovaní služieb sietbvej bezpečnosti 2023-8

uzavľetá podľa s 269 ods. 2 zákona č. 5í3/í991 Zb' obchodný zákonník v znení
neskoršĺch predpisov predpismi k tomuto zákonu

(d'alej len ,,Zmluva")

a

obchodné meno : coMTEc s.r.o.
Konajúci . Mgr. Silvia Šimová, konatel'spoločnosti
Sídlo : Hviezdoslavova 19,915 01 Nové Mesto nad Váhom
lČo : 36 323 951
lČ DPH : SK2020183363
Bankové spojenie : Všeobecná úverová banka
Číslo účtu : SK7002000000001989324254
Zápis v oR oS Trenčín, odd' Sro, vl.č. 13265/R
Email : comtec@comtec.sk
Tel. : +421 327710020

d'alej len,,Dodávateľ"

d'alej spolu aj ,,Zmluvné stľany"

členor l
Preambula

Učelom tejto Zmluvy a poskytovaných sluŽieb zo strany Dodávateľa je efektĺvne zniŽit
riziko kybernetických útokov, t'j. útokov na lKT [informačne a komunikačné
technológie] infraštruktÚru za účelom jej poškodenia, zničenia alebo zĺskania citlivých
informácií, a chrániť objednávateľa pred neoprávneným pouŽívanĺm jeho systémov,
sietí a technológií a tym minimalizovať náklady a negatívne dopady na činnosť
objednávatel'a v dôsledku zlyhania informačných systémov.

č!ánok lI.
Predmet Zmluvy



1) Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Dodávatel'a poskytnút'objednávatel'ovi sluŽby v oblasti
siet'ovej bezpečnosťi a záväzok objednávatel'a zaplatĺť Dodávatel'ovi za poskytnúte sluŽby
dohodnutú cenu podl'a čl. lV. Zmluvy.

2) Zo strany Dodávatel'a budú objednávatel'ovi poskytnuté sluŽby zabezpečenia siet'ovej
bezpečnosti siete objednávatel'a, firewall ochrana prostredníctvom XG Firewall hardwaré
appliances, ochrana koncových stanĺc PC a serverov / VM v nasledovnej forme' štruktúre
a rozsahu :

1. Prenájom zariadenia soPHoS XGS 107 HW Appliance ajeho udržiavanie
vprevádzkyschopnom stave; Zariadenie SoPHos XGs 107 HWAppliance po celÚ
dobu trvania Zmluvy zostáva vo vlastníctve Dodávatel'a, pričom bude umiestnené
vpriestore serverovne objednávatel'a podl'a čl' lll Zmluvy. objednávatel'sazaväzge
svojimi vlastnými prostriedkami zabezpečit' ochranu prenajatého zariadenia SoPHoS
XGS 107 HW Appliance proti poškodeniu, strate, krádeŽi alebo akýmkolVek
neoprávneným zásahom' V prípade poškodenia, straty, krádeŽe alebo akýchkol'vek
neoprávnených zásahov do zariadenia soPHos XGs 107 HW Appliance, ktoných
dÔsledkom je nemožnosť uŽĺvat' predmetné zariadenie na dohodnutý účel,
objednávatel' sa zaväzuje nahradit' Dodávatel'ovi škodu vo forme paušálnej ňanraoy
vo výške 1.910,00 EUR.

2 Poskytnutie nevýhradnej, neprevoditel'nej a časovo obmedzenej licencie XGS
107 Xtream Protection kzariadeniu SOPHOS XGS 107 HWAppliance po dobu trvania
Zmluvy;

3. Poskytovanie servisných sluŽieb v rámci Zmluvy a to:. Monitoring - Prehl'adné sledovanie a vyhodnocovanie stavu siete. Dočasná výmena zariadenia v prípade jeho nefunkčnosti - V prípade
nefunkčnosti zariadenia umoŽňuje služba dočasné zapoŽičanie zariadenia, aby
organizácia mohla pokračovať v práci bez prerušenia.. Reakcia na nahlásený siet'ový incident s dobou odozvy do 4 hod. od nahlásenia
poŽiadavky na email: support@comtec.sk. Reakcia na zistený ĺncident z monitoringu s dobou odozvy do 4 hod. od zistenie
incidentu
. Pravidelná aktualizácia firmvéru zariadenia ,

. Pravidelný bezpečnostný reporting _ objednávatel'dostáva pravidelný reporting
z Central konzoly, ktoý poskytuje prehl'ad o stavoch bezpečnosti zariadenia á
sieťovej prevádzky, vrátane počtu detekovaných hrozieb, ktoré bolĺ blokované

(d'alej len,,Služby")

Článok tl!.
Miesto poskytnutia služieb

1) Miestom poskytnutia SluŽieb budú pracovné priestory v sídle objednávatel'a podl'a
identĺfĺkačných údajov uvedených na prvej strane tejto Zmluvy.
2) Na základe dohody Zmluvných strán alebo ak to vyplýva z povahy poskytnutia SluŽieb,
mÔže byt' miestom poskytnutia SluŽieb iné miesto, v ktorom objednávatel' vykonáva svoju
činnost'.

článok lV.
Cena za poskytnuté Služby, platobné a faktuľačné podmienky



-

1) objednávatel'sa zaväzqe zaplatit'Dodávatel'ovi cenu za poskytnutie SluŽieb podl'a tejto
Zmluvy vo výške íí8'- EUR slovom stoosemnást'EUR bez DPH mesačne za sluŽbu podl'a čl'
ll, bod 2.1,2.2 a2.3 Zmluvy,

2) Dodávatel'bude vystavovat'faktúru za poskytnuté Služby na mesačnejbáze, ato vŽdy na
konci kalendárneho mesiaca, vktorom boli poskytnuté SluŽby. Faktúra je splatná do 15' dňa
nasledujúceho kalendárneho mesiaca.

3) V prípade, Že faktÚra nebude spĺňať náleŽitosti daňového dokladu, bude vypracovaná
chybne alebo bude neÚplná, je objednávatel' oprávnený ju vrátiť Dodávatel'ovi na
prepracovanie, pričom sa prerušuje plynutie lehoty splatnostifaktÚry aždo momentu doručenia
opravenej faktúry.

4) Za deň úhrady ceny za SluŽby sa povaŽuje pripĺsanie ceny V plnej výške na bankový účet
Dodávatel'a uvedený na faktúre.

článok V.
Pľáva o povinnostiZmluvných strán

1) Dodávatel'

a) sa zaväzuje poskytovať SluŽby v dobre1 viere, čestne, svedomito, hospodárne v súlade s
ustanoveniami tejto Zmluvy, podl'a pokynov objednávatel'a, V sÚlade so záujmami
objednávatel'a, ktoré sú mu známe a/alebo ktoré mu vzhl'adom na okolnosti pri vynaloŽení
všetkej odbornej starostlivosti mali byť známe a v súlade s príslušnými právnymi predpismi;

b) je povinný poskytovat'SluŽby s odbornou starostlivost'ou, ktorÚ je moŽné dôvodne očakávat'
od spoločnosti poskytujÚcej sluŽby siet'ovej bezpečnostiv rozsahu predmetu Zmluvy;

c) sa zav äzuje poskytovať S l uŽby prostred níctvom kval ifi kovaných osÔb;

d) sa zaväzuje informovat'objednávatel'a o akýchkol'vek okolnostiach dÔleŽitých pre rĺadne
dodanie SluŽieb a akýchkol'vek okolnostiach, ktoré môŽu mat'vplyv na zmenu alebo doplnenie
alebo udelenie pokynov objednávatel'a Dodávatel'ovi, ato bezodkladne potom, ako sa o tom
dozvedel;

e) sa mÔŽe odchýlit' od pokynov objednávatel'a len vtedy, ak je to nevyhnutné pre záujmy
objednávatel'a, a ak si Dodávatel' nemÔŽe včas zabezpečit' jeho súhlas. V takom prĺpade je
Dodávatel'povinný bez zbytočného odkladu informovať objednávatel'a o svojom postupe a o
jeho dôvodoch;

f) je povinný predkladať objednávatel'ovi výstupy, ktoré vzniknú v rámci poskytovanĺa SluŽieb,
a to v písomnej podobe alebo elektronickej podobe;

g) je povinný spolupracovat's osobami určenými objednávatel'om.

2) Dodávatel'a objednávatel'sa zaväzujú počas poskytovania SluŽby Účinne spolupracovať,
najmä na poŽiadanie druhej Zmluvnej strany, podávat' nevyhnutné informácie v súvislostĺ
s plnením SluŽieb, konzultovať vzájomne návrhy a pripomienky formou osobného stretnutia,
elektronickej komunikácie a pod.



3).K plneniu tejto Zmluvy objednávatel' ustanovuje svojho odborného zástupcu povereného
právomocami nevyhnutnými k riešeniu akýchkolVek pioblemov, ktoré oy monŕ nastať pri
plnení technických otázok v rámci tejto Zmluvy :

Meno a priezvisko zamestnanca : Simona Bičanová, Bc'
Email: starostka@hornastreda.sk
Tel.: 03217773113

4) _Dodávatel' je povinný poskytovat' objednávatel'ovi SluŽby riadne, včas a v rozsahu a
spôsobom stanoveným v Zmluve.
5) Dodávatel' je oprávn ený, za účelom poskytovania SluŽieb pre objednáVatel'a, spolupräcovat'
s tretími osobami (spolupracujúce osoby, subdodávatelia), pričom Dodávatel;zodpovedá za
!"{n" poskytnutie týchto SluŽieb rovnako, ako keby Služby poskytol sám.
6) Dodávatel' je oprávnený poŽadovat' od objednávatel'a potrebné informácie a súčinnost'
nevyhnutnÚ pre poskytovanie SluŽieb v súlade s touto Zmluvou ako aj doplňujÚce informácie'
7) Dodávatel' nie je povinný overovat' pravdivost', úplnost' a aktuálnosi' informäcií, dokumentov
a|e!o ĺných podkladov, ktoré mu poskytne objednávatel''
8) Dodávatel' je povinný na žiadost' objednávatel'a informovať ho o postupe poskytovania
SluŽieb.
9) Dodávatel'sazaväzuje odovzdat'objednávatel'ovi prenajaté zariadenĺe vzmysle čl' ll, bod
2'1 Zmluvy spÔsobilé k účelu, ku ktorému je určené.

10) Dodávatel'vyhlasuje' že je plne oprávnený uzavriet'túto Zmluvu, vrátane oprávnenia
poskytnúť objednávatel'ovi licencie podl'a tejto Zmluvy. Dodávatel' sa zároveň zavázuje plnit'
všetky povinnosti a podmienky v zmysle tejto Zmluvy. 

-

1 1) Dodávatel' nezodpovedá za omeškanie alebo pochybenie pri poskytovaní SluŽieb, ak toto
om.eškanie bude spôsobené tým, Že Dodávatel'neobdžĺ oo óofionáúatel'a informáciu alebo
súčinnost', ktoré sú potrebne na poskytovanie Služieb v zmysle tejto Zmluvy.
1zl v prípade pokusu kybernetického útoku a/alebo vznikú kybernetickéhó bezpečnostného
incidentu (pozn. akákolVek udalost', ktorá má z dôvodu narušenia bezpečnosti siete
a informačného systemu negatívny vplyv na sietbvú bezpečnosť alebo ktorej následkom je
strata dôvernosti údajov, zničenie údajov, obmedzenie alebo odmietnutĺe dostupnosti sluŽbý)
sa Dodávatel'zaväzuje bezodkladne informovať objednávatel'a o tomto incidente a zaroveň jé
povinný vykonat' nevyhnutné opatrenia v rámci kybernetickej obrany (pozn. súbor aktívnyóh
a pasívnych opatrení zameraných na zabránenie kybernetického útoku a zmierňovanie jéno
následkov) na zabránenj9y1niku škody spôso_benejiakýmto incidentom. Dodávatel' je povinný
bezodkladne ĺnformovat'objednávatel'a aj-o všetkýóh oštatnycn skutočnostiach majúcičn vplyí
na zabezpečova n ie siet'ovej bezpečn osti objed návatel'a'

13) Dodávatel' je osiobodený od plnenia svojich povinnostĺ v zmysle tejto Zmluvy v prípade
omeškanja objednávatel'a s úhradou splatných záväzkov o viaô ako 30 dní, pričom' toto
prerušenie poskytovania sluŽieb zo strany Dodávatel'a sa po počas omeškania óbjednávatel'a
nepovaŽuje za porušenie Zmluvy zo strany Dodávatel'a. Dodávatel'ovi takisto vzniká nárok na
odmenu podl'a čl. lV, bod 1 Zmluvy aj počas prerušenia poskytovania sluŽieb z dôvodu
omeškania objednávatel'a s úhradou splatných záväzkov o viac axô go onĺ'

14) objednávatel'sa zaväzuje poskytovat'riadne a včas všetky potrebné informácie, podkladya inÚ sÚčinnosť nevyhnutnú pre Úspešné plnenie SluŽie-b Dodávatel'om. objednávatel'
zodpovedá za správnost', pravdivost' a úplnost' poskytnutých informácií a podkladov.
Dodávatel' nie je povinný postupovat' podl'a pokynov objeónáváteľa, ak by tieto poxyny boli v
rozpore s právnym poriadkom alebo záujmami objednávatel'a. Dodávatäľ sa o nevhodnosti
pokynov uvedených_ v predchádzď1úcej vete zavázuje včas informovat' objednávatel'a a
Zmluvné strany budú v dobrej viere rokovať o vyriešení takejto otázky. Dodávatäľ sa zaväzuje



--

včas informovať objednávatel'a, ak dospeje k záveru, Že ktoqýkolVek pokyn objednávatel'a je
nesprávny, nevhodný alebo má iné vady.
15) objednávatel' nie je oprávnený previesť, čo i len čiastočne, alebo poskytnúť právo na
pouŽĺvanie prenajatého zariadenia vzmysle čl. ll, bod 2.1 Zmluvy alebo licenciĺ inému
subjektu.

16) objednávatel' nesie všetko riziko a nebezpečenstvo z poškodenia, odcudzenia alebo
zničenia prenajatého zariadenia vzmysle čl. ll, bod 2'1Zmluvy azaväzuje sa zabezpečit', aby
toto zariadenie bolo chránené voči krádeŽi'

17) objednávatel' je povinný pouŽĺvať prenajaté zariadenie prenajatého zariadenia v.zmysle
čl' ll, bod 2.1 Zmluvy riadnym spôsobom so zodpovedajúcou starostlivosťou.

18) objednávatel' nie je oprávnený vykonávat'svojvol'né zásahy do prenajatého zariadenia
vzmysle čl. ll, bod 2.1Zmluvy a je povĺnný zabezpečiť moŽnosť jeho pravidelnej kontroly.

19) AkékolVek poškodenie prenajatého zariadenia vzmysle čl. ll, bod 2.1 Zmluvy je
objednávateľ povinný bezodkladne oznámiť Dodávatel'ovi.

20)Zodpovednosťzaškodunaprenajatomzariadení vzmyslečl. ll, bod2'1 Zmluvypreberá
objednávatel' okamŽikom jeho prevzatia a nesie ju aŽ do doby jeho vrátenia Dodávatel'ovi.

21)Zmluvné strany sa dohodli, Žepri odovzdanĺ prenajatého zariadenia vzmysle čl. ll, bod
2.1 Zmluvy, licenciĺ a ostatných vecí v zmysle tejto Zmluvy bude Zmluvnými stranami
podpĺsaný preberacĺ protokol, ktoným objednávatel' potvrdĺ prevzatie vecĺ a licencií od
Dodávatel'a.

22) Servisné sluŽbv v rámci Zmluvv - Dodávatel' sa zaväzu1e v rámci tejto Zmluvy poskytnÚť
objednávatel'ovi aj seruisné služby k poskytovaným Službám v zmysle čl. ll, bod 2.1, 2.2
a 2.3 Zmluvy, a to po celú dobu platnosti Zmluvy' Tieto servisné sluŽby sú zahrnuté v rámci
dohodnutej mesačnej odmeny vzmysle čl. lV, bod 1 Zmluvy. Pričom Dodávatel' informuje
objednávatel'a, Že dostupnosť sluŽby je iba počas pracovnej doby Dodávatel'a (reŽim 5/8), a
to Pon - Pia od 7'30 hod do 16.30 hod, okrem dní pracovného vol'na, sčím objednávatel'
výslovne sÚhlasí'

23) Servisné sluŽbv nad rámec Zmluvv - Dodávatel'informuje objednávatel'a, Že pri akejkol'vek
poŽiadavke objednávatel'a ohľadom servisných sluŽieb týkajúcich sa zmien nastavenia
a konfigurácie je reakčný čas Dodávatel'a na vznesenú poŽiadavku objednávatel'a do 48
hodín od nahlásenia poŽiadavky na email: support@comtec.sk. pričom Dodávatel'informuje
objednávatel'a, Že dostupnost'sluŽby je iba počas pracovnej doby Dodávatel'a (reŽim 5/8), a
to Pon - Pia od 7.30 hod do 16.30 hod, okrem dní pracovného vol'na, sčím objednávatel'
výslovne súhlasí. Táto sluŽba nie je zahrnutá v rámci dohodnutej mesačnej odmeny v zmysle
čl. lV, bod 1 Zmluvy a bude fakturovaná osobitnou sadzbou vo výške 60 EUR bez DPH / hod.
vykonaných prác.

24) Servisné službv nad rámec Zmluvv _ Dodávatel' informuje objednávatel'a, Že pri
vzniknutých incidentov v zmysle čl. ll' bod 2.3 Zmluvy, kde výsledkom riešenia bude
obnovenie služby a/aIebo eliminácia, čl aspoň obmedzenie dôsledkov výpadku, nie sÚ
tieto sluŽby zahrnuté v rámci dohodnutej mesačnej odmeny v zmysle čl. lV, bod 1 Zmluvy
a bude fakturovaná osobitnou sadzbou vo výške 60 EuR bez DPH / hod. vykonaných prác.
Pričom Dodávatel' informuje objednávatel'a, Že dostupnosť sluŽby je iba počas pracovnej
doby Dodávatel'a (reŽim 5/8), a to Pon - Pia od 7.30 hod do 16.30 hod, okrem dní pracovného
Vol'na, s čím objednávatel'výslovne súhlasí.



Článok Vl.
Úroky z omeškania, Kompenzäcia a zmluvná pokuta

1) V prípade omeškania objednávatel'a s úhradou akéhokol'vek peňaŽného záväzku v zmysle
tejto Zmluvy je objednávatel' povinný uhradit' Dodávatel'ovi úroky z omeškania vo výŠke 0,038
o/o z dlžnej čiastky za kaŽdý, a1 začatý deň omeŠkania.

2) Vprípade odstúpenia Dodávatel'a od tejto Zmluvy podl'a čl. Vlll, bod 2, písm. d) Zmluvy
vzniká Dodávatel'ovi nárok voči objednávatel'ovi na vyplatenie náhrady v peniazoch _
kompenzácie (d'alej ako,,Kompenzácia"). Zmluvné strany sa dohodli, Že výška Kompenzácie
bude zodpovedat' násobku mesačnej odmeny podl'a čl. lV, bod 1 a počtu kalendárnych
mesĺacov pripadajúcich na obdobie, kedy mala trvat' Zmluva podl'a čl. Vlll, bod 1 Zmluvy,
pokial' by nebolo došlo k odstúpeniu od Zmluvy zo strany Dodávatel'a v dÔsledku podstatného
poruŠenia Zmluvy zo strany objednávatel'a. Zmluvné strany zhodne uvádza1u a potvrdzujú, Že
záväzok objednávatel'a zaplatit' Dodávatel'ovi Kompenzáciu na základe tejto Zmluvy je
záväzkom inominátnej povahy v zmysle ust. $ 269 ods. 2 obchodného zákonníka. Zmluvné
strany sa dohodli, Že v prĺpade vzniku práva Dodávatel'a na Kompenzáciu je objednávatel'
povinný zaplatit'Dodávatel'ovi Kompenzáciuv plnej výške v lehote do 'ĺ0 pracovných dní odo
dňa doručenia pĺsomnej výzvy Dodávatel'a, ktorou si právo na úhradu Kompenzácie voči
objednávatel'ovi uplatňuje.

3) Ak objednávatel' po skončení platnosti Zmluvy z akéhokoľvek dÔvodu nevráti Dodávatel'ovi
prenajate zariadenie v zmysle čl. ll, bod 2.1 Zmluvy do piatich dnĺ odo dňa skončenia Zmluvy,
objednávatel' je povinný zaplatit' Dodávatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 10,00 EUR denne za
každý deň omeškania so splnenĺm tejto povinnosti, počnúc šiestym dňom odo dňa skončenia
platnosti Zmluvy, a to maximálne do výŠky zmluvnej pokuty 'ĺ .910,00 EUR. Zmluvná pokuta je
splatná do desiatich dní odo dňa jej uplatnenia zo strany Dodávatel'a voči objednávatel'ovi'

C!ánok Vll.
Vyššia moc

1) Žiadna zo zmluvných strán nebude zodpovedná za neplnenie si povinností vyplývajúcich z
tejto Zmluvy spÔsobené okolnost'ami mimo jej kontroly, ktoré nemoŽno predvĺdat' alebo im
zabránil', alebo zavedením legislatívy, ktorá významne komplikuje, obmedzuje alebo zakazuje
činnosti, o ktorých pojednáva táto Zmluva (d'alej ,,okolnostivyŠŠej moci").

2) V prípade' Že nastanú okolnosti vyššej moci, bude dotknutá Zmluvná strana bezodkladne
informovat' druhú Zmluvnú stranu a prerokuje s ňou odklad poskytovania sluŽieb alebo
ukončenie tejto Zmluvy'

čIánok Vltl.
Doba trvanla a ukončenie Zmluvy

1) Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú 36 mesiacov. Začiatok plnenia Zmluvy nastáva
dňa:

2) Platnost' Zmluvy zaniká iba na základe niektorej z niŽšie uvedených právnych skutočností

a. uplynutĺm dohodnutej doby platnosti Zmluvy;
b. dohodou Zmluvných strán ku dňu uvedenému v takejto dohode;
c. zánikom Dodávatel'a a/alebo objednávatel'a bez právneho nástupcu;



d. odstúpením od Zmluvy niektorou zo Zmluvných strán v prípade podstatného
porušenia Zmluvy druhou Zmluvnou stranou.

Ktorákol'vek zmluvná strana môŽe odstÚpiť od tejto Zmluvy z dôvodu podstatného porušenia
záväzku druhej Zmluvnej strany. Za podstatné porušenie záväzku sa povaŽuje omeškanie s
plnením záväzku ktorejkolVek Zmluvnej strany podl'a tejto Zmluvy, ktoré trvá viac ako tridsat'
(30) kalendárnych dnĺ, ak povinná Zmluvná strana nezjedná nápravu aniv dodatočnej lehote
nie dlhšej ako pätnásť (15) kalendárnych dní, ktorú jej poskytne oprávnená Zmluvná strana v
doručenom pĺsomnom oznámení, v ktorom špecifikuje porušenie záväzku, ktorého sa
dovoláva.

článok !X.
Riešenie prípadných sporov

objednávatel' a Dodávatel' sa zaväzujÚ, Že všetky spory, ktore by prípadne mohli vyplynút' z
tejto Zmluvy, budÚ riešit' v prvom rade vzájomnou dohodou. Pokial' dohoda nebude
dosiahnutá, budú všetky spory vzniknuté v súvislosti s touto Zmluvou riešené príslušným
súdom v Slovenskej republike v súlade s platným právnym poriadkom Slovenskej republiky.

čtánok X.
ochrana dôverných informáciĺ

1) Zmluvné strany budú zachovávat' mlčanlivosť o dôverných informáciách získaných pri
plnení záväzkov zo Zmluvy. Dôvernými informáciami sa rozumejú informácie, ktoných
poskytnutie tretej osobe Zmluvnou stranou by mohlo byt'v rozpore s oprávnenými záujmami
druhej Zmluvnej strany.

2) Zmluvne strany sa zaväzujú v súlade so zákonom č' 18t2018 Z. z. o ochrane osobných
údajov (d'alej len ,,Zákon o ochrane osobných údajov") ochraňovať osobné údaje, s ktoými
mÔŽu prĺst'pri plnení predmetu tejto Zmluvy do styku. osobné údaje sa povaŽujÚ za dôverne
informácie podl'a tejto Zmluvy a prĺnáleží im náleŽitá ochrana.

3) Dôvernými informáciami nie sú informácie, ktoré sa bez porušenia Zmluvy stali verejne
známymi, informácie získané oprávnene inak, ako od druhej Zmluvnej strany, a infdrmácie,
ktoných pouŽívanie upravujú osobitné predpisy, napr. informácie, ktoré je objednávatel'
povinný sprĺstupnit' podl'a zákona č. 21112000 Z. z. o slobodnom prĺstupe k informáciám a o
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode
informácií).

4) Zmluvné strany budú ochraňovať dôverné informácie druhej Zmluvnej strany, a to s
rovnakou starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vŽdy
však najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti.

5) Záväzky podl'a tohto článku Zmluvy sú časovo neobmedzené, a to aŽ do doby, kedy sa
dÔverné informácie stanú verejne známymĺ bez toho, že by Zmluvná strana porušila
ustanovenia tejto Zmluvy.

článok Xl.
Doručovanie

1' Všetka komunikácia, oznámenia alebo ine prehlásenia medzĺ Zmluvnými
stranamĺ (d'alej len ,,zásielka"), ktoré mÔŽu mať vplyv na vznik, zmenu azánik



zmluvného vzt'ahu medzi Zmluvnými stranami, bude doručovaná prostredníctvom
pošty ako doporučená zásielka alebo osobne prostredníctvom kuriéŕa, ktoqim môŽe
byt' akákol'vek osoba určená odosĺelatel'om'2. Zmluvné strany sa dohodli, Že:

a. v prĺpade doručovania zásielky kuriérom sa zásielka povaŽuje za doručenÚ v
deň, v ktoý Zmluvná strana zásielku od kuriéra prevezme a prevzatie zásielky
písomne potvrdí resp. deň, v ktoný podl'a pĺsomného potvrdenia kuriéra Zmluvná
strana zásielku odmietne prevziať resp' deň, kedy kuriér na zásielku vyznačí
poznámku ,,adresát neznámy", ,,adresát odst'ahovaný,, resp. inú pozňámku
podobného významu za predpokladu, Že je táto poznámka v súlade so
skutočnost'ou,
b. v prípade doručovania zásielky poštou:

i) ak Zmluvná strana prevzatie zásielky zaslanej doporučene na adresu uvedenÚ
v záhlaví tejto Zmluvy prijej mene prevezme a prevzatie potvrdí podpisom, je dňom
doručenia deň takéhoto prevzatia,

ii) ak Zmluvná strana zásielku zaslanú doporučene na adresu uvedenú v záhlaví tejto
Zmluvy pri jej mene odmietne prevziat', je dňom doručenia deň takéhóto
odm ietnutia prevzatia,

iii) ak zásielka zaslaná Zmluvnej strane doporučene na adresu uvedenú v záhlaví tejto
Zmluvy prijej mene bude uloŽená na pošte, je dňom doručenia desiaty deň obo
!1q' vktoÚ bude zásielka takto uloŽená; Zmluvné strany sa dohodli nä skrátení
úloŽnej lehoty na 5 (päť) dnĺ,

iv) ak poštový doručovatel'na zásielku vyznačí poznámku,,adresát neznámy", ,,adresát
odst'ahovaný" resp. inÚ poznámku podobného významu, je dňom ooúčénia deň
vyznačenia takejto poznámky za predpokladu, Že je táto poznámka v súlade so
skutočnost'ou.

3. Adresa objednávatel'a určená na doručovanie zásielok podl'a tejto Zmluvy je
adresa jeho sídla, uvedená v záhlaví tejto Zmluvy.4' Adresa Dodávatel'a určená na doručovänie zásielok podl'a tejto Zmluvy je
adresa jeho sídla, uvedená vzáhlavi tejto Zmluvy.5. Zmluvné strany sa zaväzujÚ, Že bez zbytočného odkladu písomne oznámia
druhej zmluvnej strane zmenu svojej adresy určenej na doručovanie zásielok'6. ostatné zásielky, t.j' svýnimkou zásielok uvedených včl. Xl, bod 1 Zmluvy,
môŽu Zmluvné strany doručovat'aj mailom na mailové adŕesy uvedené vzáhlaví tejioZmluvy. ,

článok xtl.
Záveľečné ustanovenia

1) Všetky zmeny a doplnky k tejto Zmluve musia byť vykonané vo forme písomných riadne
očíslovaných dodatkov schválených a podpísaných obidvoma Zmluvnými stranami.

2) Táto zmluva je vyhotovená v dvoch jazykoch, slovenskom a anglickom, v dvoch kópiách'
Každá zmluvná strana dostane jednu kópiu kaŽdej jazykovej vežie podpísanej zmluvy. V
prípade akýchkol'vek jazykových nezrovnalostĺ platí pied-ovšetŔým slovensj< á jazyková vézia
zmluvy.

3) Zmluvné strany sa zaväzu\Ú vzájomne sa informovať o akýchkolVek skutočnostiach, ktoré
mÔŽu mat'vplyv na plnenie Zmluvy'

4) Ak by niektoré ustanovenĺa tejto Zmluvy mali byt' neplatnými uŽ v čase jej uzavretia, alebo
ak sa stanú nepla-tnými neskôr po jej uzavretĺ, nie je tým dotknuta plätnost' ostatných
ustanovení tejto Zmluvy' Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne uviest' neplaine
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ustanovenĺa tejto zmluvy do súladu s právnymi predpismi tak, aby bol zachovaný pôvodný
úmysel zmluvných strán vyjadrený v tejto Zmluve.

5) Zadna zo Zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť práva alebo povinnosti vyplývajúce
zo Zmluvy bez predchádzajÚceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany.

6) Žiadna zo zmluvných strán nebude usudzovať, Že sa druhá zmluvná strana vzdalaniektorej
zo zmluvných podmienok, pokial'takéto vzdanie sa nebude výslovné v písomnej podobe a
podpísané vzdávajúcou sa zmluvnou stranou a doručené druhej zmluvnej strane.

7) Zmluva nadobúda platnosť a Účinnost'dňom jej podpísania oprávnenými zástupcanri oboch
zmluvných strán.

8) Zmluvné strany vyhlasujú, Že sú oprávnené s predmetom Zmluvy nakladať, zmluvné prejavy
sú im dostatočne zrozumitel'né a určité, ich zmluvná vol'nosť nie je nĺčím obmedzená a právny
úkon je urobený v predpísanej forme, na znak čoho Zmluvu podpísali.

V Hornej Strede, dňa /ĺ 0( 2023 V Novom Meste nad Váhom, dňa 7ňď.,L

Za objednávatel'a Za Dodávatel'a:
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Simona Bičanová, Bc.
starosta
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